
 

 

Horario de oficina/Office Hours 
 

Martes / Tuesday: 10:00 am– 12:00 pm 

Miércoles – Viernes - Wednesday– Friday: 

10:00 am to 12:00 pm & 1:00 pm to 5:00pm 

Sabado - Lunes: Cerrado 

Saturday - Monday: Closed 

 

Religious office / Oficina Religiosa 
Wednesday—Friday / Miércoles –Viernes 
 

10:30 am to 12:00 pm & 1:00 pm to 4:00 pm 
Saturday / Sabado 9:00 am to 1:00 pm 
Sunday / Domingo 9:30 am to 2:00 pm 
Monday & Tuesday /Lunes y Martes: Closed 

St. Paul’s Catholic Church 
Archdiocese of Los Angeles  
1920 South Bronson Avenue 

Los Angeles, CA 90018
 

Tel.: (323) 730-9490 
 

 
 

Email: stpaulchurchla1920@gmail.com 
Facebook: Sancti Pauli 1920  
Instagram: st.paulscatholicchurch 
Twitter: @st_paulschurch  
Website: http://stpaulsla.org 
Youtube: stpaulchurchla1920 
 

———————————————————————————

Clero Parroquial/Parish Clergy 
 

Párroco / Pastor 
Rev. Miguel Acevedo 

 
Vicario / Vicar 

Rev. Carlos Mesa 
——————————————————- 
Empleados Parroquiales/ 

Parish Staff  

Mrs. Mary Márquez 
Gerente de Negocios/Business Manager 

(323) 730-9490 Ext. #306 

Oficina Parroquial/Parish Office 

(Bilingüe/Bilingual )  

(323) 730-9490 Ext. # 301 

Sister. Rosario Coronado 

Educación Religiosa/Religious Education 

(Bilingüe/Bilingual )  

(323) 730-9490 Ext. # 305 

Escuela Parroquial/St. Paul’s School 
Dr. Linda Guzmán,   
Directora/Principal 
principal@stpaulschoolla.org 
323-734-4022 

 

 

Nuestra Misión   / Our Mission 
 

Nuestra parroquia de San Pablo es consciente de Nuestro llamado a la 
santidad y de nuestro caminar hacia Dios. Estamos guiados por el Es-
píritu Santo. Cristo es el    centro de nuestra vida diaria. Respetamos y 
celebramos nuestras diversas culturas y nos alegramos de compartir 
una misma fe. Oramos para que, por intercesión de nuestra Madre la 
Virgen María, Dios nos ayude a ser una sola familia. Nuestro  primer 
objetivo es enfocar nuestra energía para catequizar, crecer en hospital-
idad, justicia social y proclamar la buena nueva del Evangelio a todos.  
 

Our parish of St. Paul’s Catholic Church is aware of our call to holi-
ness and our journey to God. We are guided by the Holy Spirit. Christ 
is the center of our daily lives. We respect and celebrate our diverse 
cultures and rejoice in sharing our  common faith. We pray that 
through the intercessions of Our Lady, the Virgin Mary, God contin-
ues to help us  become one family. Our primary purpose is to focus 
our energy to introduce the Catechism, grow in hospitality, social jus-
tice and spread the good news of the Gospel to all.  

 

1 de febrero de 2026  
Cuarto Domingo del Tiempo  

Ordinario 

February 1, 2026  
Fourth Sunday in Ordinary Time  

mailto:principal@stpaulschoolla.org


 

 

 

Domingo Febrero 01 
Sunday February 01,  

2026 
 

 

6:45 am  
For the eternal rest of: 
Salvador Garcia Mayo    
Mariana Rivera    
Candelario Gallardo   
 

8:00 am 
Por el eterno Descanso de:  
Clyde M. Perry     
Sandra Lopez      
  
 

10:00 am   
Por el eterno descanso de: 
Lupita Jovita Lara  
Carlos Zaragoza  
 
Por la salud, trabajo y familia 
de: 
Jasmin Arisdelsy Ceja 
Rodolfo Francisco Ceja 
 
Por un viaje Seguro y pros-
pero de: 
Fernanda Garcia 

Misa de la Candelaria 
2-2-2026 
7:00 pm  

Te esperamos! 
 

1:00 pm 
Por el eterno descanso de: 
Alicia Mansilla    
Luisa Hernandez Martinez    
Agustina Martinez Camargo  
 
 

6:00 pm  
Por el eterno descanso de:  
Agustin Antonio Jimenes   
 
Accion de gracias por el 
cumplaños de: 
Marissa Teran 
Eufemia Rojas 
 
 

Si desean que su intencion 
aparesca en el boletin, por fa-

vor visite la Oficina para pedir 
su intencion antes del Jueves,  

gracias 
 

If you would like your inten-
tion to appear in the boletin 

please visit the Office to  
request your intention by 

Thursday, thank you. 

 

Misa al Sagrado Corazon  
de Jesus 

2-6-2026    7:00 pm 
 

St. Paul’s Catholic Church St. Paul’s Catholic Church 

Te invitamos a la preparación  
durante 5 Domingos empezando el  

Domingo 15 de Febrero a las  
4:30 pm en la Iglesia. 

22 de febrero, 1 de Marzo, 8 de Marzo, 
15 de Marzo. 

Consagración Jueves 19,  en la misa de las 
7:00 pm 

El libro estará disponible en la oficina a partir 
del 12 de Febrero. 
Fr. Carlos Mesa 

Consagración a San José 



 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Esquina de los pastores  

Fr. Miguel Acevedo 
 

 
 
 

Trust in God, and you will be blessed. 
 

We are celebrating the fourth Sunday of Ordinary Time, and the Word of God invites us to live the Beatitudes. In the 
Bible, blessed is the one who trusts in God despite adversity. In the first reading, the prophet Zephaniah speaks to us 
about the “Remnant of Israel,” the small portion of Israel that remained faithful during the exile. This “Remnant” is 
described as: “a people humble and lowly, who shall take refuge in the name of the LORD.” In the Letter to the 
Corinthians, Saint Paul reminds us that God chose the least, the weak, and the foolish. Indeed, Jesus began his 
Church with the inadequacy of his first disciples. According to Matthew, Jesus pronounced the Beatitudes on the 
mountain, as a new Moses seated as a Master. The Beatitudes are the new Decalogue in Jesus’s discipleship. The first 
beatitude summarizes all of them: “Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of heaven.” For many 
years, I asked myself what the true meaning of the Beatitudes is. Does Jesus want our suffering? Is suffering the nor-
mal condition for the Christian? I came to understand that God doesn’t want our suffering; he wants us to abandon 
ourselves into his hands when tribulations come. That’s the meaning of being blessed. I came to understand that the 
first blessed is Jesus, crucified on the cross, spreading mercy to humankind. There, on the Cross, despite his suffer-
ing, Jesus experienced deep peace because he was completely abandoned in his Father’s hands. We are blessed every 
time we trust in God, even amid suffering and confusion, like Jesus on the Cross. No one wants to suffer, but suffer-
ing is inevitable. If we add trust to our suffering, the result is peace and deep joy. “O God, you know my suffering. 
Assist me in every test. Help me to abandon myself into your Father’s hands, as you did on the Cross. I want to be 
blessed.” Amen. 
 

Confía en Dios y serás bienaventurado (a) 
 

Celebramos el cuarto domingo del Tiempo Ordinario, y la Palabra de Dios nos invita a vivir las Bienaventuranzas. 
En la Biblia, “bendito” o “feliz” es quien confía en Dios aun en medio de las dificultades. En la primera lectura, el 
profeta Sofonías nos habla del “Resto de Israel”, el pequeño grupo que se mantuvo fiel durante el exilio. Ese “Resto” 
se describe así: “un pueblo humilde y pobre que se refugiará en el nombre del Señor”. En la carta a los Corintios, 
San Pablo nos recuerda que Dios eligió lo pequeño: a los débiles y a los que el mundo desprecia. De hecho, Jesús 
fundó su Iglesia con la fragilidad y la escasa preparación de sus primeros discípulos. Según San Mateo, Jesús procla-
mó las Bienaventuranzas en el monte, como un nuevo Moisés, sentado como Maestro. Las Bienaventuranzas son co-
mo un nuevo Decálogo para el discípulo de Jesús. La primera resume todas las demás: “Bienaventurados los pobres 

de espíritu, porque de ellos es el Reino de los cielos”. Durante muchos años me pregunté cuál era el verdadero senti-
do de las Bienaventuranzas. ¿Jesús quiere que suframos? ¿El sufrimiento es la condición normal del cristiano? Con el 
tiempo entendí que Dios no quiere nuestro sufrimiento; lo que quiere es que, cuando llegué la prueba, nos abandone-
mos en sus manos. Eso es ser bienaventurados. También entendí que el primero en vivir las Bienaventuranzas fue 
Jesús, crucificado en la cruz, derramando misericordia sobre la humanidad. Allí, en la cruz, a pesar del dolor, Jesús 
tuvo una paz profunda porque se entregó totalmente en las manos del Padre. Nosotros somos bienaventurados cada 
vez que confiamos en Dios, incluso en medio del sufrimiento y la confusión, como lo fue Jesús en la cruz. Nadie 
quiere sufrir, pero el sufrimiento llega. Si unimos la confianza a nuestro sufrimiento, nacen la paz y una alegría pro-
funda. “O Dios, tú conoces mi sufrimiento. Ayúdame en toda prueba. Enséñame a abandonarme en tus manos, como 
lo hizo Jesús en la cruz. Quiero ser bienaventurado”. Amén. 

Did you know? / ¿ Sabias que? 
 

January 31-February 1 || Facts about the Missing Children hotline 
Since the Missing Children 24-hour hotline (1-800-THE-LOST or 1-800-843-5678) launched 41 years ago, countless children have been safe-
ly found and brought home. The hotline has received over 5 million calls in the last 41 years. During national emergencies and disasters, the 
National Center for Missing and Endangered Children has helped find lost children, working with emergency responders to reunite families. 
For more information about the Missing Children hotline, visit https://www.missingkids.org/gethelpnow/isyourchildmissing. 
 

Datos sobre la línea gratuita nacional para menores desaparecidos 
Desde el inicio de la línea gratuita nacional para menores desaparecidos (1-800-THE-LOST) hace 41 años, innumerables niños han sido 
encontrados y devueltos a casa. La línea nacional ha recibido más de 5 millones de llamadas en los últimos 41 años. Durante emergencias y 
catástrofes nacionales, El Centro Nacional para Niños Desaparecidos y Explotados ha ayudado a encontrar a niños perdidos, colaborando 
con los equipos de emergencia para reunir a las familias. Para más información sobre la línea nacional para menores desaparecidos, visi-
te https://www.missingkids.org/gethelpnow/isyourchildmissing. 

https://www.missingkids.org/gethelpnow/isyourchildmissing
https://www.missingkids.org/gethelpnow/isyourchildmissing


 

 

Mass Collection  Colecta De Misas January 25 2026        
   Sunday Masses / Misas Del Domingo 

6:45 a.m.  $450.00                                 

8:00 a.m.  $1,613.00                                    

10:00 a.m.  $901.00 

1:00 p.m.  $1,505.00 

6:00 p.m.  $814.00 
 

Total weekdays masses / misas de entre semana $511.25 
 

Total 1st. Collection/Total de 1er. Colecta  $5,794.25 

Healing Mass / Misa de Sanacion $724.00 

Total de la colecta de la misa de San Sebastian $1,125.00 

Flower Donations $45.00 

Total Donations collected from offering boxes $22.00 

Grand Total $7,710.25 

 

Sacramentos y Servicios Litúrgicos  
Sacraments  Liturgical Services  

Bautizos/Baptisms:El Tercer Sábado y Domingo del mes, Para 
mas información  favor de llamar a la oficina parroquial. Third 
Saturday and Sunday  of the month., The Baptisms are available 
in English and Bilingual. Los Bautizos están disponibles en In-
gles y Bilingüe. For more information please call the parish  
office: (323) 730-9490  Ext. #301 

 

Catequesis Para la Primera Comunión y Confirmación/ 
Catechesis for First Communion and Confirmation 
Para mas información acerca del Catequesis para la Primera  
Comunión y el programa de Confirmacíon, por favor llame a la 
oficina parroquial. For more information about The Catechesis 
for First Communion and Confirmation program please call the 
parish office. (323) 730-9490  Ext. #305 

 
Matrimonios/Marriage 
Por favor contacte la oficina parroquial por lo menos seis meses 
antes de la fecha   parish office at least six months before the 
planned date. (323) 730-9490  Ext. #301 
 

Cuidado Pastoral de Enfermos/ Pastoral Care of the Sick    
Para la Confesión, Unción, y Comunión de enfermos, por favor 
llame a la oficina parroquial./ For Confession, Anointing and 
Communion to the sick, please call the parish office.   
(323) 730-9490  Ext. #301 

Quinceañeras: Para mas información, por favor llame a la ofici-
na parroquial./ For more information, please call the parish of-
fice. (323)730-9490  Ext. #301 
Sacraments (Funerals, Memorial Masses) are available in 
English, Spanish and Bilingual. Los sacramentos (Misa de  
Funeral, Memorial) están disponibles en Ingles, Español, y  
Bilingüe. 

Horario de Misas / Mass Schedule 

Domingo / Sunday 

6:45 am Ingles / English 

8:00 am Español / Spanish 

10:00 am Bilingüe / Bilingual 

1:00 pm Español / Spanish 

6:00 pm Español / Spanish 

Entre Semana/Weekdays 

8:00 am 
Lunes a Viernes /(Español) 
Monday to Friday (Spanish) 

7:00 pm 
Martes a Viernes  (Español) 
Tuesday to Friday (Spanish) 

8:00 am  Sabado / Saturday  (Español / Spanish) 

Adoracion al Santísimo Sacramento  
Adoration of the Blessed Sacrament 

9:00 – 11:00am 
Lunes, Miércoles, Viernes  
Monday, Wednesday, Friday 

3:00 – 5:00 pm Sabado / Saturday 

9:00 – 5:45 pm 
1er Viernes de cada mes  
The 1st Friday of every month 

Confesiones / Confections 

6:00 – 6:45 pm Jueves / Thursday 

3:00 – 5:00 pm Sabado / Saturday 

5:00 -5:45 pm 
1er Viernes de cada mes  
The 1st Friday of every month 

Thank you for giving to our church. We couldn't do this without 
your help and support.  

 

Gracias por su generosidad hacia nuestra iglesia. No podríamos 
continuar esta  misión sin su ayuda y apoyo. 

 
Parish 
Goal 

$17,528.00 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Meta  
Parroquial    
$17,528.00 

 

 
 
 
 
 
 


